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  1588  A felfedezés kora


  1


  Hajótöréssel kezdeni egy hajónaplót a legrosszabb előjel a világon. Én most mégis megteszem, abban a reményben, hogy azzal zárhatom soraim: minden jóra fordult. Hogy megmenekültem, hogy nem magányosan fejeztem be az életem, távol az otthonomtól, távol mindentől.


  Ha mégsem így lesz végül, ha akkor olvasod e sorokat, amikor már nem élek, talán akkor is okulásodra szolgálhatnak majd  vagy ha nem, hát csak mementóul emlékemre. Csak kövesd végig a történetem, amit ezekben a percekben is írok!


  Szükségem van a szavakra. Az írás elhiteti velem, hogy még nem őrültem meg, nem vesztettem el a lényegem, az emberségem, amitől különlegesnek és egyedinek gondoltam magam ebben a vadonban. Amikor tollat ragadok, több vagyok, mint egy vadállat, hiszen az állatok nem papíron osztják meg egymással a kétségeiket, nem álmodoznak tintával, nem hagyják az egészet az utókorra.


  A szavak most kapaszkodók. A kötélzet, ami a felszínen tartja az elmém. Huszonkilenc éves vagyok, életemben sok szót leírtam már, de ilyen fontosakat még soha. Leírok hát mindent. Az olyan apró részleteket is, amik az én ízlésem, emberségem bántják. Minden szörnyűséget, amit tettem, mindent, amit elszenvedtem. Bocsáttassék meg nekem, ha a szavak túl kegyetlenek, ha fájók, ha igazak!


  Tudatos aprólékossággal betűkké formálom, majd sorokba rendezem az eseményeket. Így talán megőrizhetem a józan eszem. Egészen a közelgő utolsó pillanatig.


  Míg el nem jön az utolsó szó, az utolsó perc, ezen az íráson át töprengek, hogy mi is történik velem, amióta itt ragadtam ezen a földön. Hogy meddig szabad elmerészkednünk, hogy mi a jó, mi a rossz, és miképp vesszük észre azokat ebben a zűrzavarban, vagy miként maradnak észrevétlenek.


  Már ha ez a rövid élet elegendő mindehhez.


  Jöjjön hát hajótörésem naplója!


  Ezerötszáznyolcvannyolc június havának második napján kezdődött minden. Jó nap volt. Emlékszem rá, és mindig emlékezni fogok. Szülővárosomat, Plymouthot nem borította köd. A jelen tiszta és világos volt, akárcsak a jövő.


  Anglia és vele a kontinens nyugati oldala olyan volt, mint egy forró levessel teli üst. Egy új világot akartunk meghódítani. A régit elhasználtnak, ósdinak éreztük. Úgy tekintettünk rá, kimondatlanul is, akár a menthetetlen betegre szokás. Dobd el a régit, jöjjön az új! Ebben a lázban égett mindenki. Vagy legalábbis a merészebbje. Átkelni az óceánon egyet jelentett a bátorsággal, a férfiassággal. Az útra kelők gőgösek voltak, gyávának vagy legalábbis nemtörődömnek gondolták azokat, akik a bizonytalanul imbolygó fedélzet helyett Anglia alig biztosabb ingoványát választották. Anyám szerint az ember már csak így működik. Idealizálja magát, miközben degradál másokat, ezen az ócska módon igazolva magának, hogy az általa választott út a helyes, mi több, az egyetlen igazi út.


  A szemünk előtt zajlott az újkori exodus. Szélesre tárt vitorlákkal, óceánnyi mohósággal.


  Aki tudja, aki meri, az megpróbálkozik korunk nagy kalandjával. Az öreg Európa kétfajta embert ismert: aki megy, és aki marad.


  Az indulók okai természetesen változatosak. Hallottam olyan iparmágnásról, akinek nem volt kedve újabb kohót vásárolni, inkább egy vitorlásba fektette a pénzét, a csomagjai közé pedig becsempészett egy kis tintát, amivel nevét a történelemkönyvekbe írják majd. Csupa nagybetűvel.


  Mások a törvény elől menekültek, mert egy kósza utcai rablás valahol Manchester bűzös sikátoraiban rossz véget ért. Előkerültek a kések a kirabolt fél makacskodása miatt, aki nem akart tudomást venni a szabályokról, amelyek ebben a divatos társadalmi játékban érvényesek. Az egyik holtan maradt a sikátorban, a másik pedig ebbe a kalandba kényszerült.


  Én ismertem mindkét fajtát. Praxisom volt Plymouthban. Kezeltem sznob körök hipochondriáját és a csőcselék szúrt sebeit is. Nem voltam válogatós.


  Most látom csak, hogy már múltnak tűnik az életem, amit alig néhány nappal ezelőtt éltem. Ez azt jelenti, hogy kezdem elfogadni a félelmeimet. Az agyam lassan tényekké szilárdítja azokat.


  Bocsánat, ha olykor elkalandozik a tollam, egyre nehezebb ez számomra. Mintha kicsúsznék a bőrömből, képtelen lennék irányítani önnön cselekedeteim. Elvesztem magam. Apránként. Napról napra kevesebb leszek.


  De vissza a tényekhez. Az én kis horgonyaimhoz, amelyek magamhoz kötnek…


  A nevem Mylod Jones. A királynő orvosdoktora voltam… vagyok. A tanulmányaimat kitűnő eredménnyel zártam, a tanáraim, a főorvosom elismerően nyilatkozott rólam. A lakásom szép volt, nem túl messze a forgalmas kikötőtől, elég rálátást biztosítva a végtelen tengerre, vagy ahogy Elisabethem hívta: A szürke szörnyetegre.


  Elisabeth. Férj nem kívánhatott nála szebb és megértőbb asszonyt. Legfeljebb annyit óhajthat, hogy egy ilyen szerelmet ne vigyen el a tüdővész. Szinte hallom, hogy a gonosz sors kinevet. Elisabeth huszonöt sem volt, amikor elveszítettem.


  Nos, hát ez a titkom.


  Anyám szerint kétféle ember van: aki hajszol valamit, és aki menekül. Jómagam az utóbbiak táborát gyarapítom. Büszke nem lehetek, hacsak nem egyedi indokaimra. Én a rossz sors elől menekülök. Ott fészkelődöm a felső és az alsó réteg közt. Ahol a legnagyobb a nyomás.


  A temetés utáni napon, a gyászom hirtelen felindulásától hajtva hátrahagytam váratlanul beszürkült életem. Bepakoltam az orvosi felszerelésem, és lerohantam a kikötőbe.


  Ott álltam a mólónál a fölém magasodó Vörös Oroszlán nevű vitorlást bámulva.


   Nyugatra tart?  kérdeztem a korlátnak támaszkodó kapitányt, akinek az arca olyan volt, akár egy örökösen változó maskara. Ha a matrózaival beszélt, szigorú tekintetű hadúrrá változott, de amikor rám nézett, és látta drága cipőm és kabátom, lehetetlenül széles mosolyt öltött.


   Ha keletre tartanék, nem hajóm lenne, hanem csizmám  intett a horizont alatt megbúvó európai szárazföld felé.


   Akad még hely a hajóján?


   Ha tud kötelet csomózni vagy halat fogni, ha eláll a szél, és a semmi közepén ragadunk.


   Ajaj…


   Gondoltam. Legalább tud szelet támasztani?


   Nem. De ha valaki megsérül a hajón, összefércelem, mielőtt a láztól csak csalinak tudnák használni. Seborvos vagyok.


   A nevem Williams  mondta.  Szolgált már hajón?


   Soha.


   Utazott legalább csónakkal?


   Soha.


  A kapitány a tengerbe köpött.


   Hát most fog.


  Bizonyára nekem lett leggyorsabban hajóm a város történetében. Mindenki szeretett volna egy orvost a fedélzetre, de a legtöbbnek nem jutott.


  Rövidre fogom.


  Másnap hajnalban kifutottunk. Anglia hosszan bámult utánunk.


  Néhány nappal később viharba keveredtünk, eltört a főárbóc, ami lezuhanva agyonütött egy embert, és áttörte a fedélközt.


  A Vörös Oroszlánt elejtette az óceán.


  Ebben a pillanatban még nem tudom, hogy kedvező fordulatnak tudjam-e be partra vetődésünket. Mindenesetre túléltük. Egy sziget közelében történhetett a dolog, vagy a gondviselés lökött alánk egy darabka földet. Hárman megmaradtunk. Williams kapitány, Mylod hajóorvos és egy Lowgroove nevű matróz. A többiek odavesztek.


  Élünk. Mást nem mondhatok. Egy szigetre vetődtünk valahol a semmi közepén.


  Így kezdődik hát hajótörésem naplója.
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